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NGOAINGU VOI BAN NGU

MOT SO VAN PE Li LUAN VA THUC TIEN
TRONG DAO TAO BIEN - PHIEN DICH
TIENG TRUNG QUOC THUONG MAI

TAI CAC TRUONG DAI HOC O VIET NAM
CAM TU TAI*

TOM TAT: Bai V1et nay dua trén co s6 phén tich dac diém ngon ngir tleng Trung thuong mai dé
chi ra nhiing diém can luu y khi chuyén dich sang tiéng Viét, qua d6 tong két ra nhimng van dé li ludn
trong dich thuat thuong mai Trung - Viét. Ching toi hi vong két qua nghién clru co thé cung cip
thém gdc nhin vé mit 1i luan va thyc tién trong do6i chleu dich thuat va day hoc tiéng Trung thuong
mai tai cac truong dai hoc ¢ Viét Nam, nham phat trién chuyén mon cho giang vién, ting cuong kién
thirc chuyén nganh va nang cao nang luc dich thuét cho sinh vién chuyén ngit Viét Nam.

TU KHOA: Bién - phién dich; dao tao; li luan; thuc tién; thuong mai.

NHAN BATI: 08/01/2026. BIEN TAP-CHINH SUA-DUYET DANG: 14/04/2026

1. Mé dau

Trong bdi canh d6i méi va hoi nhap qudc té hién nay, cung vdi viéc Viét Nam gia nhap Té chue
Thuong mai Thé 2161 (WTO), qua trinh toan cau hoa thi truong, toan cau hoa kinh té, toan cau hoa
tiép thi, chuyén ddi s, ing dung tri tué nhan tao (AI), chudi cung Ung toan cau, giao dich thuong mai
dién tr dang dién ra manh mé. Piéu nay lam cho quy mo trao doi thong tin, vat chat, nhan sy va tai
chinh gitta Viét Nam v6i Trung Quoc noi riéng va toan ciu noéi chung trd nén thudng xuyén hon,
dung luong 16n hon, lam cho glao tiép ngdn ngir va dich thuat thuong mai cang tré nén quan trong.

Trude diy, mot sd giang vién & Viét Nam da nghién ctru, ddi chiéu va dich song ngit Trung - Viét
cac thut nglr thuong mai, nhu Cam Ta Tai (2018, 2021), Tran Thi Anh Nguyét (2023). Mot sb tac
gia khac chu yéu tép trung nghién ctru vé mé hinh dao tao, ndi dung, phuong phap day hoc, bién soan
giao trinh tleng Trung thuong mai tir goc do giang day tiéng Trung nhu mot ngoai ngit, nhu Nguyén
Thi Thanh Hing (2015), Tran Thi Thanh Mai (2017), L& Quang Sang (2023)... Tinh hinh trén cho
thdy ¢ Viét Nam hién nay van con thiéu rat nhidu nhiing nghién ctru vé& dao tao phién dich tiéng
Trung Qudc thuong mai (Chinese for Specific Business Purposes - CSBP). Trong bai viét ny, ching
t61 s& tap trung thao ludn nhimg van dé lién quan dén 1i luan va thuc tién trong dao tao phién dich
tiéng Trung thwong mai cho sinh vién chuyén ngir Viét Nam. Hi vong bai viét c6 thé gop thém y
tuéng va tai liéu tham khao trong nghién ctu, day hoc tiéng Trung Quoc no6i chung va phat trién
chuong trinh dao tao tleng CSBP néi riéng cho sinh vién Viét Nam. Pong thoi ciing cung cap tai lidu
tham khao cho ddi chiéu, dich thuat thuong mai Viét - Trung.

Bai viét nay tap trung 1am 16 mot sé van dé sau: 1/Dic diém ngodn ngir tiéng Trung thuong mai;
2/Nhiing van dé can luu y trong thuc tién dich thuat thuong mai Trung - Viét; 3/Nhiing van dé i luan
quan yéu lién quan nio trong dich thuat thuong mai Trung - Viét?

2. Ngir liéu va phuwong phap nghién ciru

2.1. Nguon ngiv liéu

Céc ngir liéu c6 thé duoc lya chon bao gém: Y tay tw hoc tiéng Han Ngoai thuong (Nha xuét ban
Thanh Nién), Gido trinh dich thudt Kinh té - Thirong mai Han - Anh - Viet (Nha xuit ban Thanh
Hoa), Tur dién Tinh huong Han - Vi¢t hién dai (Nha xuat ban Toéng hop TP. Ho Chi Minh), 360 Hoi
thoai tleng Han - Tiéng Han Thuong mai (Nha xudt ban Thanh nién), Tuyén tdp cdc mdu van bdn
Kinh té thuc dung (Nha xuét ban Tir dién HO Bac), K7 thudt dich song ngir Han - Viét thuc dung (Nha
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xuét ban Dan toc), Gido trinh Dich thudt Viét - Han (Nha xuit ban Pai hoc Béc Kinh) va Tdn Tir dién
Viét - Han (Nha xuat ban Gido duc Quang Tay) cing véi mot sb trang web, sach va bai bao khac c6
lién quan.

2.2. Phuwong phap nghién curu

- Phuong phap miéu ta: Miéu ta vé noi dung li lugn Ngon ngr chuyén nganh (Language forr
Specific Purposes - LSP) va CSBP, 1i luén dich, ciu trac va ngir nghia cua tir ngit thwong mai tiéng
Trung va tiéng Viét, tir d6 1am sang to thong tin lién quan.

- Phuong phap déi chiéu: Sau khi phan tich dic diém ngon ngit cua tir ngit thuong mai Trung -
Viét, chung t6i tién hanh so sanh dé nhan dién thém nhimg diém gidng va khac nhau gitta hai ngon
ngit nay, ciing nhu tim kiém cac tir ngit twong duwong trong dich thuét.

- Thi phép théng ké: Chung toi tién hanh thu thap, thong ké va phan loai ngir lidu tir cac tai liéu
nhu sach cong cy, tu dién, sach tham khao va mot s bai béo lién quan.

3. N¢i dung

3.1. Pic diém ngén ngi ciia tiéng Trung thwong mai

CSBP thudc loai tir vung chuyén nganh, tir nglt thwong mai c6 pham vi tng dung va linh vuc lién
quan kha rong, c6 dic diém ngdn ngit nhu sau:

Thir nhit, tinh chuyén nganh noi tréi

CSBP thudc vé LSP, tir vung bao gdm cac thuat ngit (con goi 1a biét ngir) va tir ngit chuyén nganh
ctia nhiéu nganh nghé khac nhau nhu tai chinh, ngoai thuong, quang céo, ngan hang, ban 1¢, du lich,
ching khoan, bao hiém, van tai hang hoa, xuét ban, v.v. Do pham st dung trén dién rdng, nén co tinh
chuyén nganh kha néi bat, bao gom mot lwong 16n cac tir ngit chuyén nganh, chang han:

Trong linh vuc tai chinh: “4< (chi phi/ gia thanh), “#]#” (yéu cau bao gié) “KREL” (chao
hang), “5Z4#%” (chao gia chinh thire), “RKEL” (thi truong chung), “¥E4x” (von), “H 77 (tai san), v.v.;

Thi trudng chimg khoan: “JZZZ” (c6 phiéu), “IZE” (cb phibu riéng 18), “75LIEEZ” (cb phiéu
ban khéng), “32 %" (giao dich), “FJFHAN™ (gid mo cira), “ULFEN (gia dong cira), “Bi™ (gid cb
phiéu), “ -7 (ting gia), “ FEL” (giam gia), “/X#” (hdi phuc), “IEE” (bien o), “ LI AR
(cong ty niém yét), “RETI™ (thi truong gia xubng), “4- 117 (thi truong gia 1én), v.v.;

Hoat dong thwong mai: “%% 7 Z%1” (can can thuong mai), “5 Z i7" (thing du thuong mai),
“PH 7> (thAm hut thuO’ng mai), “4M5{ 5> (thwong mai bdi hoan), “H1/54 %" (thuong mai
trung gian), “id 3% 57 7 (thuong mai qua canh), “I155%7 7, (thuong mai bién gidi), “Fi &> (hang
hoa), “fHi%4” (ban pha gia), “32 %> (giao dich), “STHAZ 55 (giao dich phong ngira rii ro), “HATT
(hop dong tuong lai), “ik & 1" (kiém soat nhap khau), “iF FI¥F AJHIE” (gidy phép nhap khau), v.v.;

Mua bén Va van chuyen hang héa: “KHIIT . (don hang dai han), “JE 5 & (hop dong mua
hang) “f 4 (hop dong ban hang), “& A2 1E” (chim dut hop dong), “5 FIE” (thu tin dung),

227 (sée), “;%%M” (container), “FeAE” (thung hang), “i& FACHH R (dai li van chuyén), “£54)
e $” (danh sach hang héa), “FBi” (thué quan), “HE5%” (hai quan), “¥%” (kiém dich), “fR[&”
(bao hiém), “iz %% (cudc phi van chuyén), “H 52 %% (phi d& hang), v.v.

Vi du 11 $%& [FRUE L7 NAERE Z 1/ 30 XA A R Al R K7 & [F =65, i HoE
. IME. T, BE. RT&HHT_HPZQ ZE AR TE, CMEL T . (Theo quy dinh clia hop
dong, 30 ngay trude khi xép hang vin chuyén, bén ban phdi dién bdo hodc giri thie théng bdo cho bén
mua vé s6 hiéu ciia hop dong, tén hang, so liwong, gid tri, sé cong-ten-no, trong lirong thé, kich ¢ va
thoi gian giao hang tai cang giki di, dé bén mua dét khoang ché hang).

Vi du 2: 3i8: 19934 12 H 31 HAf (% 31 H) %, {HAILASET; 1993 4 10 HJERHTCE AT
PeZ A5 AN, RSB MEIE .,  (Xép hang vin chuyén: xép hang trude ngay 31
thang 12 nam 1993 ‘gom cd ngdy 31°, nhung phdi cin civ vao diéu kién bén mua nhin dwoc thw tin
dung khong hiy ngang trude cudi thang 10 nam 1993).
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Vi du 3: AREERIAE 19944E5 H 22 H (% 22H) . (Bdn bdo gid nay cé hiéu luc dén
ngay 22 thdng 5 nam 1994 ‘gom cd ngay 22°).

Vidu 4: IEATRE B LM LN EE. (Xin cho téi xem hang mau va bang gza kem theo.)

Vidu 5: i5EBE— FEERIE L. (Moi dng/ ba kiém tra ki hiéu van chuyén ciia cong-ten-
no.)

Thir hai, ngon tir co dong

Vi muc dich hiéu suit, trong hoat dong thuong mai thudng sir dung cac tur viét tit co tinh chit co
dong, ngén gon, dé hiéu, chuyén tai déy da thong tin, thuan ti€n cho giao dich. Vi dy, trong cac hop
dong kinh té thuong sir dung cac thuat ngir viét tat nhu: “FF41 (Gid giao hang tai ciang bao gdm
ca cudce phi va bao hiém) - “CIF”, “Bj F41 (Gia giao hang trén tau) - “FOB”, “#Jifi” (Toan bd qua
trinh vat chat tir noi cung cép dén noi tiép nhan, bao gém dich vu khéach hang, du b4do nhu cau, lién
lac bao tin, xtr li don hang, chon dia diém, mua sdm, dong goi, van chuyén, bbc d, xtt 1i phé liéu va
quan 1i kho bai) - “Logistics”, v.v. Vi du:

Vi du 6: 7 BYRITHR— A CIF o B8 . (Hi vong cdc anh bdo gid CIF thdp nhdt dén
cang Sai Gon.)

Vi du 7: Wi B RTERANTX 47 L RIEEE ., (Hién nay nganh logistics ché chiing téi con
quan trong hon ca nganh ki thudt.)

Thir ba, ¢6 sy khdc biét giita khdu ngit va bt ngir

Bt ngir thudng sir dung hinh thire chit viét ciia cac tir don 4m tiét cd dién, lam cho vin phong vira
c6 dong vira trang trong, nhu: “%2%” — “IIAE” (nay, hién tai), “A” — “FA1, XA~ (ching t6i, cai
nay), “&R” — &7 (13), “K” — “¥AE” (chua), “G1” — “GIHE” (néu), “A " — “CL4” (dd), v.v. Trong
giao tiép khau ngit thuong mai, cho phép sir dung mét sé it thanh ngir hodc cum tir ¢ dinh thong
dung nhu:

Vi dy 8 AGFRWAERRHE, SUBRREILTEA R E NS, LI —
(Trong ban hop dong nay néu con nhitng néi dung chwa dé cdp hét, hodc gap tinh huéng déic biét can
phdi bé sung, hodc ndi dung can sira doi, phdi dwoc cd hai bén théa thudn dong ) (bt ngi)

Vidu 9: KGRI 24y, RAGFEATHEIR—E7, SEFRIECEFRSER . (2 phu
luc di kém hop dong nay la nhitng néi dung khéng tach roi va c6 gid tri phdp Ii nhie ban chinh cia
hop dong.) (biit ngit)

Vi du 10: AR RATE S RER — @ <A ANRS, R, (Nhing
nguoi kinh doanh nhw ching ta déu thong t6 cdu tuc ngit: “Khong lo khong biét mdt hang, chi lo ¢é
canh tranh dwoc véi hang héa cung loai hay khéong théi”.) (khau ngir)

Vi dy 11 Aeiffm. aTERE, JANIAREEIRIZW . B30, P E 57 i
& 20 Lot O AR 25%. (Khéng phdi thé dau. Chdc ngdi ciing rat 1o, ching toi khong thé ding
miede xa dé ciru lira gan. Hon nita, gid cd san pham cing loai trong miede chi it ciing thap hon 25%
S50 VéGi san pham nhdp khau.) (khau ngit)

Vi dy 12: B EISES U PR — 3{6&””35" ARSI R AT B A7 (Tinh
canh tranh cua hang hoa chang phdi thé hién ¢ “mdu md bao bi san pham” sao? Bao bi ¢6 sirc hdp
dan chinh la “nhdn vién tiép thi” hiéu qua nhat.) (khdu ngi)

Thur tw, tinh cap nhdt thuong xuyén cua tie vung

Tt ngit thuong mai di duoc Gmg dung rong rii trong moi linh vuc cua doi séng xa hoi nhu kinh
té, van hoa, chinh tri, khoa hoc ki thuat, va lién tuc dugc cap nhat theo thoi gian. Do do, thuong
xuyén xuat hién nhitng tir ngit méi va str dung cac thuat ngit theo thong 1& quéc té, vi du: “iHHHL4H
B it (Thiét k& c6 sy hd tro cia may tinh) - “CAD”, “¥{E-F 4> (Nén tang van hanh) -
“platform”, “Fi, ¥ £ M (Tién dién tir) - “cybercash”, “HEFI 5 (Thé gidi a0) - “virtual world”, «
HL 1745 (Thuong mai dién tir) - “e-business”, “HLT-#R17" (Ngan hang dién tir) - “e-banking”, “i¥
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[ /A 7]” (Cong ty da qudc gia) - “multinational”, v.v. Nhiing tir ngit nay xuat hién cliing véi su phat
trién cta cong nghé may tinh. S i

Tuong tu, cac thuat ngtr thong dung quoc t€ xuat hién theo tinh hinh thay do6i ctia chinh tri va kinh
té thé gidi: tén t6 chirc qudc t& “F7yf i K E 414" (T6 chic cac nudc xuat khau dau mo) -
“OPEC”; hoiic “EXW” — “I.] &2 T#4/+” Gi4 giao hang tai xuéng, “FAS” - “/F iz i 2 T4 Gia
giao hang tai man tau, “DAF” — « B [ A 3552 5341 Gié giao hang tai bién giéi dén, “DES” - “H
AT B 22 854 Gia giao hang trén tau tai cang dén, “DEQ” — “H HIMEAL LBl O AT B84 Gia
giao hang tai cdu cang dén di tra thué, “DDU” — “H fith K 5e B 22 B4 Gia giao hang tai noi dén
chua nop thué, “DDP” — “H b 52 B3 $24/ Gia giao hang tai noi dén da nop thué, “CEO” (Chief
Executive Officer) — “H J# 4T B (Giam ddc diéu hanh cip cao nhit), v.v. Vi dy:

Vi du 13: B AT BN 7 7 45 R O BEVE LG 43« (Thanh todn dién tir da tro thanh mot
phan quan trong trong giao dich thuwong mai dién tir,)

Vi du 14: SIS MRS, B EA RIS B S S L y B iSc 45

iZ1E TR (Néu ra nhing phuong thirc thue hién thanh todn nhw thanh todn bang tién mat, thanh
todn qua buu dién, thanh todn bang thé tin dung dién tir, thanh todn bang Sec dién tir va thanh todn
bang tién dién tir.)

Vi du 15: HAT, Kfi s (OPEC) MsEhnm ™ il e —K 2T 9 B/IMMEA. (Hién
tai, san heong dau mé thiee té ciia OPEC da vieot dinh mikc 29 triéu thiing/ngay.)

Vi du 16: N NINNXMNEHFEPATE & — AT .  (Cd nhdn t6i nhan dinh vi giam
doc diéu hanh nay la mét ldnh dao phit hop.)

Thir ndam, danh tir va danh ngiv chiém wu thé

Phan 16n tur ngtt thuong mai 1a sy mo ta vé su vat, su kién, cong viéc, do do, cac tir nglt mang tinh
danh tir chiém wu thé tuyét dbi, vi du: “H T PRAH]Z (Ché d6 han ngach xuat khau), “H 1 A& {H”
(Tong gia trj xuat khau), “K36 & HAE 157 (Gidy chu’ng nhan dat tiéu chuan kiém nghiém), “#k I1¥F
AJYE” (Gidy phép nhap khau), “51 5 ﬂ%ﬁ?” D6i thu canh tranh throng mai), “A7 WA (Bién
lai tién guri), “Fi4x 441K (S6 quy tién mat), “FE3EFE 7157 (Van chuyén hang hoa bing container),
“IR¥)iE > (Danh sach hang hoa), “EIRPZEE” (Ki ket hop dong), “& [A 1133 % (Vi pham hop
ddng), “FiJ5FIHEZE" (Ty sudt loi nhuin sau thué), “5225 77> (Bén thu huong), “A B 5" (No
xau), v.v. Vi du:

Vi du 17: ZOa B4R Doz, fest, ROR. PR O DV TIERT R . (Nay g
kem chung tir dong goi va van chuyen hang gom chimg tir dong goi van chuyén, chimg tir ldy hang,
héa don giri hang, chimg nhdn xudt xir va gidy phép nhdp khau.)

Vi du 18: fEALI K EEFFAZ 5 i M IIESR S 2 R 2 N B MERE L N . (Nguwoi giao
dich chung khoan dang ky tai So Giao dich Chirng khoan New York va o Hoa Ky dwoc goi la nguoi
moi gioi chung khodan chuyén nghiép.)

Thik sdu, tinh rang budc vé mdt phdp li ciia tir ngiv

Trong hoat dong hop tac kinh té va giao luu thuong mai giira cac qudc gia trén thé gisi can duoc
thue hién théng qua nhiéu hoat dong nhu dam phan, d4u thau, lya chon, dap Gmg yéu cau va ki két
giao dich. Trong qua trinh hoat dong, cac méu thuan xich mich c6 thé phat sinh. Do d6, dé bao vé loi
ich cua timg quéc gia va dam bao trat tu qudc té, cac quy dinh, phap luat lién quan khong ngung
duoc ap dung. La cong cu duy tri trat ty hoat dong thwong mai binh thuong, cac quy tic phap li giam
sat, rang budc va ché tai dbi vai cac hoat dong thuong mai gitta cac nudc, tor vung thuong mai
thudng sir dung tir ngit mang tinh rang budc vé mat phap li v6i cac dic diém nhu tinh chinh xac, uy
nghiém, tinh ché tai va tinh chuyén mén. Vi du nhu cach viét trong cac vin ban sau:
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Vi dy 19: RIEEZA RIS E, @7/ E, FTSIAREE, DMERTT 3R EE
. (Can cit vdo nhitng quy dinh vdn chuyén cé lién quan trong nuée, véi sw théa thudn day di cia
hai bén, nay Idp ra ban hop dong nay dé hai bén ciing tudn thii thuce hién.)

Vi du 20: ARAZE [FRLE I AR RS2 s I B84, FEIE 77 N AZ AT 1) ... %A 45
KB TTiEL14 . (Doi véi nhitng hang héa khong dwa vao vin chuyén iy thdc theo yéu cdu va thoi
gian dwoc quy dinh trong hop dong, bén iy thdc vin chuyén phdi dén bii cho bén chiu trach vin
chuyén khoan tién vi pham hop déng bang ...% gid tri ciia hang héa do.)

Vi du 210 AGFRZAEKN SERAIUT %5 J5 £, ARSI B AR/ 25 H 20 R
(Hop dong nay cé ‘hiéu lyc sau khi nguoi vay tién va nguoi cho vay tién cung ky tén, sau khi hodn tra
hét toan bé 1di sudt, khodn vay sé tir dong hét hiéu liec.)

Vidu22: KEFEAF . BRI T 5K, WA RS RS ). (Hop dong nay dwoc viét
bang tiéng Trung va tiéng Anh va ca hai ngon ngit déu cé hiéu luc phdp If nhw nhau.)

Tir ngit ludt 13 tir ngit dwgc sir dung trong linh vire phap li. La phuong tién truyén tai kién thic
phap luat. Ttr ngir luat thuong mai vira c6 tinh chuyén mon phap 1i vira c6 dic diém ngdn ngit thuong
mai. N6 vira lién quan dén ngdn ngir hoc vira lién quan dén luat phap. Tinh giao thoa nay lam cho
ngdn ngit luat phirc tap hon, mang cac dic diém 16n nhu ¥ nghia quy wéc phap li cu thé, thut ngit
phap 1i (biét ngir), dién dat trang trong, tinh khach quan va sy chinh xac vé nghia khi str dung. Vi du:
“HFEIEAE” (Can cbr phap luat), “/NAJ$Hi /77 (Bat kha khang), “HE5AL” (Quyén hiy bo), “FKIH”
(Khoan tién), “##” (Phan quyét), “iE1E” (Tuan thu), “Z0” (Phai), “4 1k (Cham dut), <R N)”
(Nguyén tic), “SB%1” (Thong bao), “Fi ik i (Bo luat Thuong mai), “& [R5 4 1430 (Didu
khoan huy bé va chdm dat hop ddng), v.v. déu duogc coi 1a tir ngit mang tinh phap i trang trong. Vi
du:

Vi du 23: RERIAE T2 HEAR, ARy, W E X0 gk st &1, 2
EBURFA T THRE, REHES, AraEii...... SENEIANT A (Hop dong nay c6 hiéu luc
ké tir ngay ky két, thoi han c6 hiéu lwc la ... ndm. Sau khi hét han hop dong, néu hai bén mudn tiép
tuc hop tdc, sau khi dd xin phép cdc co quan lién quan ciia Chinh phii Trung Quoc va nhdn dwoc su
phé chudn, c6 thé gia han hop dong thém ... nam, hodc ky lai hop dong.)

Vi du 24: HAGFRARNE . AREEGRM AT A A SR, AR N AR & 1R SR
BRAMV ARG T LA R . (Khi phat sinh tranh chép trong cdch glal thich hodc bat budc thuc
thi va thoi gian hop dong con hiéu luc, trong tai phai can cu theo cac diéu khodn cia hop dong va
cdach lam théng 1é ciia doanh nghiép quoc té dé gidi quyét cac van dé mét cach hidu qua.)

Vi du 25: fERJERE A RIPER, XU AR LR 1, A e r s i b b L
k. (Phan quyét ciia trong tai la quyét dinh cudi ciing, cé tinh rang budc véi ca hai bén, chi phi
trong tdi do bén thua chiu trach nhiém chi tra hodc do té chirc trong quyét dinh.)

Vi dy 26: F RIFAURI LSS EAR R, S50 AN 08 AR S RN, AR 52 5 > 1A T A

. B RS S . (Sau khi két thic cdc nghia vu va quyén loi hop dong, bén lién quan phdai
tudn thii nguyén tdic giit chir tin, can cir theo thong I¢ giao dich dé thuc hién cdc nghia vu théng bdo,
hé tro va bdo madt.)

3.2. Nhitng diém can luu y trong dich thudt thwong mai T rung - Viét

Trong phién dich thuong mai song nglr Trung - Viét, ngoai viéc can nam bat nhiig dic dlem
ngon ngir ¢a miéu ta ¢ trén, nguoi dich con phai luu ¥ téi van dé chuyén ma ngdn ngir trong giao tlep
lién van hoa, dé xur li ndi dung dich cho hop 1i, ddm bao chét lugng cia ndi dung phién dich. Cu thé
nhu sau:

(1) X1r 1i thuat ngtr thwong mai va tir nglr chuyén nganh. Vi du:

“/£T5” (thi truong gia 1én), “RETH™ (thi truong gia xubng), “47 57> (hang chinh hang), “/K 57>
(hang xach tay/1au), v.v.
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Vi du 27: Rt E EE—A T MEETT . (Thi truong tién té cé phwong thirc vin hanh qua
viéc tang va giam gid chimg khodn/ Thi truong tai chinh ¢é hai chiéu huéng — tang gid va giam gid.)

Vi du 28: MAFIE UG A ESEKTE T o (Anh ta cam doan tir nay vé sau sé khéng ban hang xdch
tay/hang nhdp lau nita.)

(2) X1r i cac hinh thirc rat gon va tir vay muon

Tt ngit vay muon va viét tat theo théng 1& quc té thuong duge sir dung trong thu tin va vin ban
thwong mai. Nam ving céc tlr ngit nay sé gitip ching ta tién hanh hoat dong dich thuong mai tot hon.
Vi du: “st” thuong xudt hién trong thu tin thwong mai, c6 nghia 13 “H&#%” (duong); “sq” thudng duoc
dung dé chi “J 3™ (quang trudng); M/T (mail transfer) - “f57C” Gui thu; D/P (documents against
payment) - ﬁ?}(ﬁc$” Giao chimg tir ddi 1dy thanh toan; C.O.D (cash on delivery) - “%% {3
Thanh toan tién mat khi giao hang; WTO (World Trade Organization)- “ﬁiﬁl A Gt E) <5 éﬂé']”
Tb chirc Thuong mai Thé gi6i; EEC (European Economic Community) - “ER I £ 5F 35 R4 / <Rk
4> Cong ddng Kinh té chdu Au; NYSE (New York Security Exchange) - “4%] ﬁ#ﬁﬁ%ﬁﬁ 7 SO
Giao dich Chirng khoan New York; C.LF la tir viét tit chuyén nge‘lnh trong tiéng Anh thuong mai, I1a
viét tit cia cost - “HA<" (chi phi), insurance - “PRIS” (bao hiém) va freight - “iz 9% (cude phi van
chuyén), c6 nghia 13 gia giao hang tai cang bao gom ca cude phi va bao hiém, v.v. (Xem thém vi du 6
va vi du 36).

(3) X1r 1i hién tugng da nghia cua tir

Dé chon tir c6 y nghia chinh xac nhat, can chon loc nghia ciia tir theo ngit canh cu thé. Vi du: cac
tr “/Z 1" (tin dungf/uy tin), “ ETH” (niém yét/ ra thi trudng), “L3E” (mua ban/ thuong vu) ¢ ¥
nghia khéc nhau trong cac ngit canh khac nhau:

Vi du 29: BT SERA AR 2 EAIf By, IF 40Ut e L SOl 2.
(Cdc thwong nhdn sé dé y dén tinh thoi vu ra mdt trén thi truong ciia hang héa va tranh thii dwa vao
thi truong ding thoi diém.)

Vi du 30: WIARNRERRBL Y, HA B R, IE AR AR T . (Néu
khong nhanh chong dwa hang ra thi truong, cham thoi diém ra hang thi sé gdp nhiéu khé khan va
phat sinh tinh trang ban hang é am.)

Vi du 31: EH AR RIRAER S 1 EATFRATREERI AT . (Cong ty niém yét 1a chi cong
ty cong khai phat hanh c¢6 phiéu trén thi truong giao dich chimg khoan.)

Vi du 32: BT RERAEENATIRATH . ATAEREE T BimiEn . #ET B 28 5 2
- (Cb phiéu niém yét 1a chi c6 phiéu duoc doanh nghiép cong khai phat hanh, c6 thé luu thong va
giao dich tu do trén thi truong chirng khoan.)

Vi du 33: BAELE K 2 B SR E I AR AT L E FUEAT K, &S . (Hién nay tuyét dai
da s6 cac thuong vu mua ban déu thanh toan bang thu tin dung mé qua ngan hang va cac bén giao
dich phai chju trach nhiém vé uy tin cia minh.)

Vi du 34: \NEFFEM AR, SRR MEN A ERZA . (Nhin tir quan diém kinh té hoc,
tin dung 1 co s& cung giao dich gié tri twong dong cua hang hoa.)

Vi du 35: FERBA BRI A I OREE, BIHMEHIN, SR ARG (RIE. (Ban
chét cta chir tin 13 sy dam bao cua loi ich duge nhan, nguoi nao cang gitr chir tin, thi lgi ich nhan
duoc cta nhimg ai giao tiép voi nguoi d6 cang co sy dam bao.)

(4) Luu ¥ su khac biét giira dién dat khau ngit va bat ngit

Trong dich Viét cén lvu y cach biéu dat vé sb tién, sé luong, dé tranh so ho, tién d6i chiéu va tranh
sai sot, toan b s tién va cac s6 lidu khac déu phai viét ca chit sé thuong va bang chir (nghia 1a sau
khi viét chir s6 thuong, viét lai bang chir trong ngodc don). Theo thong 1¢, trudc va sau so tién viét
bang chit thudong thém “ K5 va “¥”, twong duong v6i “Béng chir” va “chin” trong tiéng Viét. Vi
du:
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Vi du 36: AR $2,375.00 CIF.  (KF: NRMATSAEERETLE) o (Gid cjp cang
(CIF) la 2.375,00 Nhan dan t¢) (Bang chit: Hai nghin ba tram bay muwoi lam Nhan dadn té M)

Vé dich tir chi s6 boi (gip x 1an), thoi quen tu duy va dién dat cua hai ngon nglt khong nhit quén.
Trong tiéng Han, n01 “HEINT x X 5 (tang them x lan) da bao gdm ca sb gdc, chi két qua sau khi
tang; trong khi do, tiéng Viét lai khong tinh so gdc, chi chi sb boi tang thuan tiy. Hai ngdn ngit chénh
1éch ding mot lan (khi dich Han sang Viét can cong thém 1 vao sé goc; khi dich Viét sang Trung can
trir di 1 1an). Vi du:

Vi dy 37: 12 104, PEERERT PRI T 4 £%, 2001 L] 400 ZAL3EKTT.
(Muoi nam qua, kim ngach mdu dich gita Trung Quoc va ASEAN tang gdp 5 lan, nam 2001 dat trén
40 ty Do-la My.)

Déi v6i sb lugng tir 10.000 trd 18n, tiéng Trung sir dung céac tir chi don vi nhu “73” (van) va “/2.”
(100 triéu) dé dién dat, con tiéng Viét lai dung “Nghin/ ngan”, “Triéu”, “Ty” lam don vi dém nhiéu
hon. Vi du: goi “— /37 1a “Mudi nghin”; “1-/3” 1a “Tram nghin”; “— H /3 1a “Mot triéu”; “F /37
1a “Mudi triéu”; “—44” 1a “Mot tram trigu”; “ 427 1a “Mot ty”; “HAL” 1a “Mudi ty”; “T14” 1a
“Tram ty”’; “J314” 1a “Nghin/ ngan ty”, v.v. Trong khau ngit, cich dién dat vé& phan s6 hodc phan
tram (%) trong tiéng Han va tiéng Viét ciing c6 sy khac biét. Vi dy:

Vi du 38: 18] 6 7, EfLSCIEHEoR s DN+ suh (64.95) 13858, A4l
WO RE =%, (T thang Giéng dén thang 6, Thuong Hai dd xudt khdu 6 ty 495 triéu Pé-la My
san phdam cong nghé cao méi, chiém 30% tong mike xudt khau toan thanh pho.)

Vi du 39: —Ex /5 =7 (8.25) LRI, Pé-la My déi dwoc tam phdy hai muwoi lim
(8,25) dong Nhan dan té.)

Khi viét, cach phan chia vi tri s6 (phan vi) cua tiéng Trung va tiéng Viét 1a gibng nhau, déu phén
chia dén ba con s0, nhung ki hiéu phan vi dugc sur dung lai khéac nhau. Tleng Trung dung dau phay
dé phén vi, con tiéng Viét dung d4u chdm tron dé phan vi. Ngoai ra, khi s6 nguyén c6 s thap phéan di
kem, tleng Trung dung dau cham tron dé ngan cach gilra sO nguyen va sb thap phan (du thap phan),
trong khau ngir chi doc sd; con tiéng Viét dung ddu phdy dé phan vi. Vi du:

Vi du 40: ARTH $2,356,400,000,000.02. (K%: —=THANTIMLEAE IJTTARD

) o (2.356.400.000.000,02 $. (Bang chit: Hai ngan ba tram ndm muroi sdu ty bon tram triéu phdy
khéng hai dong Nhén dan té.)

3.3. Nhitng vin @é li ludn trong dich thudt tiéng Trung thwong mai

3.3.1. Thudgt ngit va ngon ngir chuyén nganh

Thuat ngtr la tir hodc cum tur biéu thi cac khai niém trong mot linh vuc kién thirc chuyén mon,
phan anh moi quan h¢ qua lai gita cac khai niém. Thuat ngir 1a h¢ thong tir hodc cum tir dung dé chi
cac khai niém, ¢6 chirc ning nhan thirc va chiic ning giao tiép thong tin. Mot mit, thuat ngir thé hién
khai niém, 1am cho khai niém trd nén cu thé hoa (nghia cia thut ngir thé hién ndi ham cua khai
niém), gitip moi nguoi nhan thic thé gio1 khach quan xung quanh. Mat khac, thuat ngir cling la
phuong tién thich hop dé moi nguoi trao doi tu tudng va truyén bé kién thirc.

Bat ki nganh khoa hoc nao cling c6 thuat ngir; mirc do chinh xac ma thuét ngir thé hién khai niém
quyét dinh mirc d6 chinh xac cua cac li thuyét co ban, nguyén li chinh va nguyén tic ciia nganh khoa
hoc d6. Wiister (2011) - hoc gia dat nén moéng cho thuat ngir hoc hién dai, dua ra dinh nghia vé thuat
ngtr nhu sau: “Thuat nglr 1a mot hé thong chi danh khai niém cua mét linh vuc chuyén mon, bao gom
tat ca cac dién dat chuyén mon, nhitng dién dat ndy mang tinh phd quat va thong dung. Dic diém ndi
bat cta dién dat chuyén mon nay 1a ching c6 tinh ¢d dinh, da dugc khai quat vao trong mét dinh
nghia”.

Ngoai cac thuat ngir ding dé biéu thi khai niém cuaa linh vuc klén thirc chuyén mén, mdi nganh
hoc con ¢6 nhimg danh xung lién quan dén no6i dung kién thuc vé nhan vat, sw kién, truong phai,
phap luat, doan thé hodc t6 chirc. Gidi hoc thudt thuong goi nhitng danh xung vé ndi dung kién thirc
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xuét hién duéi dang tir, cum tir hodc cau nay 1a “tir ngir chuyén nganh”, tr d6 hinh thanh nén “Ngén
nglr chuyén nganh” (LSP). Nguyén Xuan Thom (2009) cho rang LSP 1a phong cach ngén ngir khoa
hoc vé6i nhitng dic diém tir ‘vung, ngilr phap va dién ngdn riéng biét. Thuat ngir mang tinh on dinh, khi
dich phai dam bao tinh nhit quan va tinh tiéu chuan cta cc thuit ngit duoc st dung xuyén sudt vin
ban.

3.3.2. Tzéng Trung Quobc thwong mai

Trudc het ban chat ciia CSBP khong don thuan 13 ngon ngir giao tiép hang ngay ma 1a mot linh
vuc thudc vé LSP, tich hop chit ch@ gilta nang lyc ngdn ngit va kién thirc nghiép vu kinh té - thuong
mai. CSBP dugc dinh nghia 1a hé thong ngdn ngir bao gom thuat ngit chuyén nganh va cach thire
biéu dat chuan muc duge ap dung trong moi khia canh cua hoat dong kinh doanh, thuong mai quoc
té, tai chinh, ddu tu va quan li tai cac thi truong st dung tiéng Trung. Pham vi cia CSBP vuot troi
hon Tiéng Trung phd théng (Chinese for Genaral Purposes - CGP) & ba khia canh cot 16i. Thit nhdt
no tap trung vao tir vung va thuat ngir chuyén nganh sau nhu hai quan, logistics, thanh toan qudc te
bao hiém hang hoa, cac diéu khoan phap li trong hop dong. Thir hai, CSBP yéu cau ki nang giao tiép
chinh thirc va chuan muc trong méi trudng coéng so, bao gdm soan thao thu tin thwong mai, Email
dam phan, bao cdo tai chinh, phién dich ki thuat. Thir ba va quan trong nhat, CSBP gin lién véi van
hoa kinh doanh, doi hoi ngudi s dung phai am hiéu sau sic vé nghi thirc dam phan, phong céch quan
li va cac quy tic tung xur dic thu cua doi tac Trung Quéc. Tom lai, dich thuat CSBP céan chu y toi li
luan van ban hoc, phong cach hoc va giao tiép lién vin héa. Day chinh 1a ciu ndi LSP véi van hoa,
gitip chuyén tir viéc “néi chuyén” sang “lam kinh doanh” mét cach hiéu qua.

3.3.3. Day hoc tiéng Trung Quéc thirong mai

Dao tao CSBP 1a ndi dung cu thé hoa cua dio tao tiéng CSP, thuong gén lién voi day hoc tiéng
Trung pho thong (Chinese for General Purposes - CGP) va CSP. Vé ban chat ciing giéng nhu day hoc
LSP va thuong tham chiéu theo md hinh day hoc tleng Anh chuyén nganh (English for Specific
Purposes - ESP), mot linh vyc da phat trién va twong ddi hoan thién qua nhiéu thap ki ké tir nhimng
nam 1960. Tuong tir nhu viéc phan chia Tiéng Anh thanh phd théng (English for General Purposes -
EG) va chuyén nganh (ESP/EAP/EOP/EMI) (Lam Quang Pong, 2011), day hoc tiéng CSBP khéc
biét rd nét so voi CGP. Muc dich cbt 16i cua day hoc CSBP la dao tao nguoi hoc st dung ngén ngir
hiéu qua trong méi trudng lam viée cu thé va dat duoc kha ning tng dung tiéng Trung mot cach
chuyén nghiép. No6i dung day hoc khong chi bao gdm ngit phap va tir vung thong thudng, ma con di
sdu vao thuit ngir va phong cach giao tiép dic thu cua linh vuc kinh té va thuong mai. Phuong phap
day hoc c6 tinh thuc hanh cao, st dung céac tinh hudng mo phong thuc té, bai tap dong vai va du an
nhém. Giang vién bat budc phai ¢6 ca nang luc ngdn nglr va klen thirc chuyén moén sau vé linh vyc
thuong mai dé truyén dat ndi dung chinh xac va giai dap thic mic chuyén sau. Day hoc CSBP gitp
ngudi hoc ndm bit dic diém ngdn ngit tng dung vao linh vuc kinh té va thuong mai trong thoi gian
tuong ddi ngfm, dat dugc muc tiéu hiéu, tiép thu va st dung tiéng Trung dé 1am viéc hiéu qua tai vi
trf ddm nhén ngay sau khi tot nghiép.

3.3.4. Ngon ngir hoc doi chiéu va Li ludn dich

(1) Ngén ngir hoc doi chiéu

Ngon ngir hoc d6i chiéu 1a mot nhanh ciia ngon nglr hoc, v61 nhiém vu tién hanh nghién ctru doi
chiéu dong dai (synchronic comparison) hai hodc nhiéu ngon ngir, mo ta nhiing diém twong dong va
khéc bi¢t gitrta chung, dac biét 1a nhiing dlem khac biét va uimg dung két qua nghién ciru ndy vao céac
linh vyc lién quan khac. Vi du, ching ta tién hanh d6i chiéu dong dai cac thuat ngit va tir ngit chuyén
nganh thuong mai Trung - Viét dé tim ra sy khéac biét cta loai tir ngit ndy giita hai ngdn ngit va ung
dung trong do6i chleu ngon ngit Trung - Viét, bién soan tir dién song ngir Trung - Viét hodc day hoc
tiéng Trung va tiéng Viét nhu mot ngoai ngit.

(2) Li lugn dich

Nghién ctru li ludn dich cho thiy, trong viéc chuyén dich tir ngtr ngudn sang ngir dich cho du theo
cac tiéu chuan, tidu chi ndo, nhu “tin, dat, nha”, “giéng vé nodi dung”, “twong duong dong thai”,

29 (13
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“twong dwong chuc ning”, hay “dong hoa (ban dia hoa), “di h6a” (ngoai lai hoa), sy da dang vé li
luan, tru’orng phai hay “vin hoa da nguyén”, v.v. Chung ta déu cung hudng toi viée tim kiém tinh hop
li cua sy “twong duong” (dong thai, chirc nang va ngir nghia) dé x4c minh tinh chinh x4c cua viéc
chuyen d6i va pho bién thong tin. Nha 1i luan dich thuat cua Lién X6 Barkhudalov (1985) timg dé
xuét rang dich thuét 1a qua trinh thay d6i phat ngdn ctia mot ngon nglr ndy thanh phat ngén trong mot
ngdn ngit khic ma van giit nguyén ndi dung va khong thay d6i y nghia. Nida anh Taber (1969) cing
da nhén dinh: “Phién dich la tai hién thong tin tur ngir nghia dén phong cach cua ngir nguon sang ngir
dich véi sy twong duong gan nhét va tu nhién nhat”. Thuc tién dich thuét cling can thyc hién nhiing
nhiém vy khéc, trong d6 c6 nhiém vu thuc hién giao tiép xuyén van hoa. Chéng han khi dich thuat
song ngit Han - Viét, can cht y xir li cac tir ‘ngir van hoa, “tir nglt van héa mang tinh déc thu cua moi
dan toc, do6 1a nhimg ndi dung lién quan dén lich st truyen thong, tin ngudng, phong tuc tap quan,
dac diém tam li, quan ni¢m gia tri va thadm mi... cia mdi dan toc” (Cam T Tai, 2020, tr.54).

3.3.5. Dich thudt chuyén nganh
Dich thuat CSBP 1a hinh thtc dich cac tai liéu - van ban mang tinh chuyén nganh va lién nganh,
nhu kinh té - tai chinh, ki thudt - cong ngh¢, tai nguyén - khoang san, chimg khoan - ngén hang, v.v.
chang han, tién hanh dich cac thuat ngtr va tr ngr chuyén nganh thuong mai song ngir Trung - Viét
dé tim ra su tuong duong vé mit ngir nghia, tir 6 vén dung vao trong giao tiép va hoat dong thuong
mai gitra Viét Nam va Trung Quéc. Dich thuét ngit va tir ngir chuyén nganh thuong la cong viée rat
kho nhé va tric trd, cAn dam bao can bang dugc ca hai yéu t6 vira thong thao ngdn ngir lai vira am
hiéu chuyén nganh. Nguoi phién dich néu khong am hiéu vé chuyén nganh minh dang dich, khong c6
kién thirc chuyén mén, khong co von thuat ngit va tir ngir chuyén nganh phong phu thi khi gap mot tur
s& khong biét phai st dung thuat ngit ndo cho phu hop, nhu vay s& din dén do léch chuéan trong ban
dich, anh huong 16n dén chat lvong dich thut.
4. Két luan
Tur ngtr thwong mai phan anh nhiéu khia canh ciia hoat dong thuong mai, véi cac sic thai phong
phu va da dang. Bai viét ny chi giéi han trong viéc thao luan cac dic diém tir ngit cua tiéng Trung
thuong mai nhu tinh chuyén nganh, tinh ¢6 dong, tinh cép nhat,danh tir hoa, sy khac bi€t gitra sac thai
khau ngir va but ngir va tinh phap li, df)ng thoi lam sang t6 ndi ham cua ching. Trén co s nhan blét
dic diém ngon nglt CSBP chi ra nhiing diém can luu y khi chuyén dich sang tiéng Viét, qua d6 tong
két ra nhing van dé i luan trong dich thuat CSBP. Chung 61 hy vong két qua nghién cru mot mat co
thé cung cap thém goc nhin vé mat 1i ludn va tai liéu tham khao trong dbi chiéu, dich thuat va giang
day CSBP tai cac truong dai hoc Viét Nam, mit khac ciing dit nén moéng cho budc tiép theo trong
viéc dbi chiéu ngit nghia, ngir dung va ca phap cua tir ngir thuong mai Trung - Viét.
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Theoretical and practical issues in business Chinese translation
and interpretation training at universities in Vietnam

Abstract: Based on an analysis of the linguistic characteristics of Business Chinese, this paper
identifies key considerations when translating into Vietnamese, thereby synthesizing theoretical
issues in Chinese-Vietnamese business translation. The study aims to provide further theoretical and
practical insights into the contrastive analysis, translation and pedagogy of Business Chinese at
Vietnamese universities. Ultimately, these findings serve to enhance faculty professional
development, strengthen specialized knowledge and improve the translation competence of
Vietnamese students majoring in Chinese.

Key words: Translation and interpretation; training; theory; practice; business.



